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5EME DIMANCHE APRES LA SAINTE CROIX
FETE DE NOS DOCTEURS-TRADUCTEURS
Uuunniwmswonibish Cuptpgnidubp

M01.0U UAULBULP YN UE SUNUSUSHLELNRL
QL NRUD LUUUYEL (2.1-10)

3hUNRU LPUSNUP URGSULUUEL
CUS UULUNUP (12.35-44)
Les lectures de la Bible d'aujourd'hui

GALATES 2.1-10 / MARC 12.35-44

Nunnwpughs b pupnghs
urd. S. YUkrhE L2108 UULLRULEUL

Zngbinp Zngh

Célébration et I’'Homélie
REV. PERE DAVID MARGARYAN

Prétre Paroissial

Unwronmbwl dwdtpgniphil - 9:30-hlu
Office Matines a 9h30
U. Twwnwpuwg- nLnhn uthnnud - 10:30-hu
La Sainte Messe — En direct a 10h30
Ingbhwlguwnbwl
jwwnnily ywwol - ntnhn uthened- dudp 12:00-hu
Spécial Office Réquiem - En directa 12h00

DIACRES — ACOLYTES
Organiste: Mme Houry Manougian

Choeur “Gomidas”
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LES LECTURES B | THE SunpAY
DE DIMANCHE Vg b e READINGS

QUNUSUSPULE 1P 2.1-10

36wnn), wwulshpu  wwph  Gup, nwpébw] pwpadpwgw)
Gpnruwntd® wnUwpwuh hGun, Shunnutu w] UhwuhU wnubiny: 2
Fwpépwgwd Eh juynuncetbwdp, G wunug UGpYwjwgnigh wjl
wLGnwpwup® np hGpwunulutGpnlu JEp Yp pwpngbd. puwyg
wnwUudhu wunug' np GpGughutn Ehu, npwEugh punniuwju
squabu wd Juqwd spwd: 3 Pwyg n's huy hush hGwun Gnnn
Shuwnup, np 3nu Ep, wpywnpnibgwe pithwwnnih 4 gqwnuup
UGpu pGpnLwd unwin GnpwypuGpnlu wwuwndwneny, npnup UGpu
uypnwd EhUY  [puntGubint hwdwp  ephunnu 8hunwuny  Jbp
NLUGgwd wquuwnniphiup, npwtugh unpniy pubu JGg. 5 wunlg
intnh sininchup® unjuhuy phy Up wwntbU™ GupwnynLGiny, npnwtugh
wLGunwpwuhu &2dwpunncehiup éGn JEkp duwy: 6 buy wunup np
Un YwpdnLEhU pwl up plwg - hug np ERUT wnhyw hudh hwng sk,
pwuh np UWuwnniwéd dwpnng wswneniphitl ypubp -, wjbwktu
wnéniwdlbpp wibh nshuy hwnnpnbghu hush. 7 hwww'
punhwywnwyp, Gpp wnGuwl RE wup{thwwnuEpnLu wiLGunwnpwlup
hush Juunnwhnrwé E, huswtu MGunpnuh wi® pithwwnnLwdutpniup,
8 (npnyhGwnbL wUu np UGpgnpdtg MEGwnpnuh UEp' pithwwnnLwé-
uGpnil wnwpbinLetwu hwdwp, Unjuwktu Ubpgnpdtg hu Jktpu®
hGpwunultpnu hwunkw,) 9 nu Gpp Bwynpnu, YGthwu GL
3nyhwUUEu, npnup uhLuGp uwpdnLwd Ehu, ghunwygbgwl hush
wnpniwd  2unphphu, hpGug wye  &Grpp winthU  hudh nL
PwnUwpwuh® hpp Lowl hwnnpnwygnietwl, npwtugh Utlup
pwpnnqtup hGpwunulutpnLu, huy hptup® pithwwnnLwsuGpnLl: 10
Uhwju pE YnwgEhU np wnpwwlGpp jhotGup, hus np Gu wy
thnLwgh pubi:

URGSUNUL CUS UUCUNUR 12.35-44

35 Gpp 8huntu Yp unpytgubp tnwdwphu JEg' puw. «1whpubpp
huswtu Y'pubu pE “@ppuwnnu Ywihph npnhu E”: 36 Upnwnbi
hup' MYwihe' Unipp 3nghny Ypuk. “SkEpp puwe hd SkEpngu.
«Pwqut hd we ynndu, uUhlUsL np pnL  p2UwJhubpn



http://biblehub.com/galatians/2-2.htm
http://biblehub.com/galatians/2-3.htm
http://biblehub.com/galatians/2-4.htm
http://biblehub.com/galatians/2-5.htm
http://biblehub.com/galatians/2-6.htm
http://biblehub.com/galatians/2-7.htm
http://biblehub.com/galatians/2-8.htm
http://biblehub.com/galatians/2-9.htm
http://biblehub.com/galatians/2-10.htm
http://biblehub.com/mark/12-35.htm
http://biblehub.com/mark/12-36.htm

wwwnnLwunwl nutd nuinptpnun»”: 37 Npbdu h'up® Ywithp' Skn
Un YnsE quyu. pUswkbu wu Ypywy hp npnhu»: PwaqunipGUEU
owwntp hwanpny Jwinhy Y’puchbu wunp: 38 bp nLunignudhu Uk
U’'puEn wunlug. «2gnwgt’p nwhputpEu, npnup Y'nugbl Gpywju
hwuntpadutpnd 2pgh;, Yp thuwnnblu pwpblubpp® hpwwwpw-
yutpniu ypwyj, 39 wnwehu wennubpp' dnnnjwpwultpne Jkg, G
wnwehU pwqungutpp® pupphputpne Ukp. 40 npnup Yp jwithBu
wjnphubpnLU innlubpp, N hpp wwwnpniwy® wnoppp Y'Gpywptu:
Wunup wibh puunnietwdp  whunh nwwnnchUu™»:  418huncu
gwudwlwyhu nhdwg Uunws' Yp Lwjtp pE pwquniphLup
qwlawlwyhu dkp hLswktu npwd Yp égk: Swwn hwpnwunubp®
2w pwl agtighu: 42 Unpwuwn winph Jdpu wi Gwe no Gpyne ncdwy
4qtg, np bwpwpwyhwn Jp Y’puk: 43 bp wawyGpunutGpp ulstiny
hpGU' puwL wunlg. «B2dw punwwktu Yp juwjnwpwpty dGgh pE
wju wnpwwn wjphu’ qwudwlwyp npwd adgnnuGpniu pninptu
wLtblh 4gtg. 44 npnyhGwntL pninpp hptug wnwuinnLetGUEU dqtigh,
pwjg wl' hp YwpownLptUEL® aqtg hp wdpnng nlubgwbp, hp
wdpnng wwnpnLuwnpy:

GALATES 2.1-10

1Depuis je montai encore a Jérusalem quatorze ans apres, avec
Barnabas, et je pris aussi avec moi Tite. 20r j'y montai par
révélation, et je conférai avec ceux [de Jérusalem] touchant
I'Evangile que je préche parmi les Gentils, méme en particulier
avec ceux qui sont en estime, afin qu'en quelque sorte je ne
courusse, ou n'‘eusse couru en vain. 3Et méme on n'obligea point
Tite, qui était avec moi, a se faire circoncire, quoiqu'il fit Grec. 4Et
ce fut a cause des faux fréres qui s'étaient introduits dans
[I'Eglise], et qui y étaient entrés couvertement pour épier notre
liberté, que nous avons en Jésus-Christ, afin de nous ramener
dans la servitude. 5Et nous ne leur avons point cédé par aucune
sorte de soumission, non pas méme un moment; afin que la vérité
de I'Evangile demeuréat parmi vous. 6Et je ne suis en rien différent
de ceux qui semblent étre quelque chose, quels qu'ils aient été
autrefois, (Dieu n'ayant point d'égard a l'apparence extérieure de
I'nomme) car ceux qui sont en estime ne m'ont rien communiqué
[de plus]. 7Mais, au contraire, quand ils virent que la Prédication
de I'Evangile du Prépuce m'était commise, comme celle de la
Circoncision 'était a Pierre : 8(Car celui qui a opéré avec efficace
par Pierre en la charge d'Apétre envers la Circoncision, a aussi



http://biblehub.com/mark/12-37.htm
http://biblehub.com/mark/12-38.htm
http://biblehub.com/mark/12-39.htm
http://biblehub.com/mark/12-40.htm
http://biblehub.com/mark/12-41.htm
http://biblehub.com/mark/12-42.htm
http://biblehub.com/mark/12-43.htm
http://biblehub.com/mark/12-44.htm
https://saintebible.com/galatians/2-1.htm
https://saintebible.com/galatians/2-2.htm
https://saintebible.com/galatians/2-3.htm
https://saintebible.com/galatians/2-4.htm
https://saintebible.com/galatians/2-5.htm
https://saintebible.com/galatians/2-6.htm
https://saintebible.com/galatians/2-7.htm
https://saintebible.com/galatians/2-8.htm

opéré avec efficace par moi envers les Gentils.) 9Jacques, dis-je,
Céphas, et Jean (qui sont estimés étre les Colonnes) ayant
reconnu la grace que j'avais recue, me donnérent, & moi et a
Barnabas, la main d'association, afin que nous allassions vers les
Gentils, et qu'ils allassent eux vers ceux de la Circoncision;
10[Nous recommandant] seulement de nous souvenir des
pauvres; ce que je me suis aussi étudié de faire.

MARC 12.35-44

35Et comme Jésus enseignait dans le Temple, il prit la parole, et
il dit : comment disent les Scribes que le Christ est le Fils de
David?

36Car David lui-méme a dit par le Saint-Esprit : le Seigneur a dit
a mon Seigneur : assieds-toi a ma droite, jusqu'a ce que j'aie mis
tes ennemis pour le marchepied de tes pieds.

37Puis donc que David lui-méme l'appelle [son] Seigneur,
comment est-il son fils? Et de grandes troupes prenaient plaisir a
I'entendre.

38l leur disait aussi en les enseignant : donnez-vous garde des
Scribes, qui prennent plaisir & se promener en robes longues, et
[qui aiment] les salutations dans les marchés. 39Et les premiers
sieges dans les Synagogues, et les premieres places dans les
festins; 40Qui dévorent entierement les maisons des veuves,
méme sous le prétexte de faire de longues priéres. lls en
recevront une plus grande condamnation.

41Et Jésus étant assis vis-a-vis du tronc prenait garde comment
le peuple mettait de I'argent au tronc. 42Et plusieurs riches y
mettaient beaucoup; et une pauvre veuve vint, qui y mit deux
petites pieces, qui font la quatriéme partie d'un sou. 43Et [Jésus]
ayant appelé ses Disciples, il leur dit : en vérité je vous dis, que
cette pauvre veuve a plus mis au tronc que tous ceux qui y ont
mis. 44Car tous y ont mis de leur superflu; mais celle-ci y a mis
de son indigence tout ce qu'elle avait, toute sa subsistance.



https://saintebible.com/galatians/2-9.htm
https://saintebible.com/galatians/2-10.htm
https://saintebible.com/mark/12-35.htm
https://saintebible.com/mark/12-36.htm
https://saintebible.com/mark/12-37.htm
https://saintebible.com/mark/12-38.htm
https://saintebible.com/mark/12-39.htm
https://saintebible.com/mark/12-40.htm
https://saintebible.com/mark/12-41.htm
https://saintebible.com/mark/12-42.htm
https://saintebible.com/mark/12-43.htm
https://saintebible.com/mark/12-44.htm
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2hUunnph wnope

UdtLwlwpnn Skp, 8nL Uunnwdwhl qopniebwdpn
wdpwgntn ghu, Sntp hush Ynwlwlnihtl' untpp
huwjpbUbwg pwo wwownwuwlip pywint:

2nL hngbitnp uywnwghunwebwdpn nwpantp ghu
wibh hwdwpdwl, Ywpqwwwh nL puyGpwukn:
Enluwhl 2opehn pwnbuountptwdp qopwgnip b
wwhuwwlt ghbwlhglbpniy, hpwdwbwwnwnplbpniu bl
ghu:
2nL Unpp Uohn L pwnh hwjbwgehn Ubpen) wwwhny
nt wlypnny wwht wagu hwjng:

GL Lbqg thwng 3op bL Unipp 3Inghh hbwn. wdktl:
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DonN R DONATION

A L'EGLISE Y FOR THE CHURCH

CHURCH:
Mr. & Mrs. Jerry & Taline Devletian $500
Mrs. Hilda Kepekci $250
Mr. Raci Altan $100
Mr. & Mrs. Hovsep & Mary Doramajian $75

LADIES AUXILIARY COMMITTEE:
Mrs. Hilda Kepekci $100

RENOVATION FUND:
Mrs. Magda Zakarian $1000
Mr. & Mrs. Aret Tasciyan $100
Mr. & Mrs. Robert & Zarouhi Kechayan $100

ARTZAKH HUMANITARIAN FUND:
Mr. Kevork Keorhadzian $30000
Mr. & Mrs. Krikor & Rose Dikranian $2000
Mr. & Mrs. Antranik & Anna Dulbinci & Family $2000
Mrs. Yelena Mikayelyan $1000
Mr. & Mrs. Murat & Maggie Ozcanian $1000
Mr. & Mrs. Garo & Georgette Nichanian $1000
Mr. & Mrs. Onnik & Marie Pilafian $1000
Mr. & Mrs. Jerry & Taline Devletian $1000
Mrs. Hasmig Belleli $1000
Mrs. Karen Margossian $1000
Mr. & Mrs. Hratch & Salpi Nerdjivanian $750
Mr. Gagik Avagyan $500
Serkos Bijouterie $500
Mr. & Mrs. Avedis & Mary Basmadjian $500
Mr. Hratch Mouradian $500
Fr. David & Hripsime Margaryan $500
Anonymous $500
Mr. & Mrs. Varoujan & Hasmig Margossian $500
Mr. & Mrs. Antranik & Armine Sirinyan $500
Mrs. Irma Basmajian $350
Mr. & Mrs. Roupen & Meline Arsever $300
Mrs. Zinaida & Mrs. Nina Varosian $300
Mr. & Mrs. Martin & Sossie Marasliyan $300
Mrs. Choughik Krikorian $250
Mrs. Rachel Doramajian $250
Mr. Frederick Kalinian $250
Mr. & Mrs. Hovsep & Mary Doramajian $200
Miss Shoghig Kochakejian $200
Mr. Levon Simonyan $200
Mr. Hayg Ghazryan $150




Mrs. Karmen Ketli $100
Mr. & Mrs. Murat & Zivart Takvorian $100
Mr. & Mrs. Ara & Mary Gerikyan $100
Mr. Aret Sonmez $100
Mrs. Hilda Kepekci $100
Mr. & Mrs. Avedis Djihanian $100
Mr. & Mrs. Garbis & Hasmik Aposhian $100
Msr. Marguerite Kazarian $100
Mr. Jano Yeghiayan $100
Mrs. Magda Zakarian $100
Mr. Arouche Demirdjian $100
Mr. Gagik Tamrazian $100
Mr. Hayk Petrosyan $100
Mrs. Silva Amadouni $100
Mrs. Sonia Kalpakdjian$100
Mrs. Silva Bekarian $100
Mr. Robert Sert $100
Miss Shoushan Aroyan $100
Mrs. Seta Artokun $75
Mrs. Maral Boghossian $50
HOKEHANKISD:
THE LATE ARTO TCHAMAKCHIAN:
Mrs. Nairi Tchakmaktchian $100
Miss Astrid Tchakmakdjian $50

Mr. & Mrs. Krikor & Elizabeth Tchakmaktchjian $50

THE LATE CANKUL & ATAMIAN FAMILIES:
Mr. & Mrs. Murat & Zivart Takvorian $200
Mr. & Mrs. Nurhan & Hasmik Cankul $100

THE LATE SHAHNUR & ATHINA KARAARTINYAN:
Mr. & Mrs. Arie & Eugenia Karaartinian $100
THE LATE NERSES AROYAN:

Miss Shoushan Aroyan $100
IN LIEU OF FLOWERS:

THE LATE HARUT MIGIRDIC:

Mr. & Mrs. Hovsep & Mary Doramajian $100

THE LATE BERDJ KETLI:
Mrs. Karmen Ketli $100

Our heartfelt thanks for all your support and donation
made for the safety and salvation of motherland
Armenia and Artsakh!
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Uwjn Iwyptuheh G h dwulbwenph Upgwhuh
nhdwgpwirwd ndunwly hpwyhbwlubpniu, hwdbuwmonkl Yp uunpbug
Udtp uhpwihp hwrwwnwgbwubpEl, npwktu uthhinpwhwjbn pGptuge JGp
hUwpwinpniphlubpl neowuptpp JEyunbntue Giu Juiul
dtp Uwyp 3wyptupeh thpynipbwl L wquunwgpnipbwl:

2tp Jwulwygnipbwl hwdwnp
U4UGBUL - Nppwpe 2 3nlunbEdpbpEl - Nuppwe 9 3nyunbdptp 2020
GltintigLn) gpwublbwyp pwg whwnh pywy
wnwronbwl dwup 10-EU Jhugbe Gptynjwl dwdp 8-p
Yuwpbih E hbnwawjub) bwbL hbnblbw)
wldhpwlwl phibpkEl deyncs’
GltnkgLn) gpwublubwly (514) 279-3066
6L jwd hEnbLbw) wwwnwupiwlwwnne wuakpniu
(514) 865-3911, (514)825-5612 b (514)792-2866:
Yuwnbith Ewgkit) BYtntgin) huyekep
Website: Saintgregory.ca Jwu armenianchurch.ca -
Artzakh Humanitarian Fund
Faire un don

L]
LUnithpwnninipbwl nhdwg — unwlw) innpek qbpd unwgwaghp:

brpwpwlghup 3wnpnh hp dwuliwlgnupbwdp Y'wpunwjwpnke hp wgqqujhu
ghunwlygniphiul nu hwpElwuhpwlwl wwpunwwpngzhoup
h ghu hwyptuh hnnhu thpynipGwl:

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 - Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008

stgregorychurch@gmail.com o Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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Ghunwlygbiny wju opbpnL ndnLtwpnipbwl, hwdGuwmonkl Yp
huunptue Jtp uhpwihp hwiwwnwgbwubpEl, yuwwnwnb hptug
upwnwpnthu UnthpwunnengehtluBpp wyghbing
Bltintgin) Yuypkep Website - Saintgregory.ca

Faire un don

wsa o] "N ERE

Cunphwljunipht

YOUR HEARTFELT DONATIONS
FOR THE SUPPORT OF OUR CHURCH:

Concerning the difficulties that we are facing to those days; we
humbly ask our parishioners to remember St. Gregory the
[Nluminator Armenian Cathedral for the glory of our Church.
Your donations can also be made through:
Church website — saintgregory.ca by:

Faire un don

visa

Thank You!
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Swpwp, 10 Inywnbtdptp 2020

U. Gwpgdwlhy Hwpnwwybwnubpny®
Ubupnwh, Enh2kh, Unjuku 26pennh,
Twirhp UWwnp ®hithunthwih, Sphgnp
Lwpblwghh GL LEpuku Yywjkghh wmol

«Utp |Ggnitu 6wbwwwphlu E nkEwh
jurkpdniptwl, gpwiwlwl’ Jkp
huplUnLptwl, Lnjwlb wwwl™ Jtn
thpynpbwl, (nLuwuwnn” Jbp
gnjnLpbwl»:

Quptqghu U UdGUwjU Swyng Ywprnnhynu

UnLpp pwpquwlhy dwpnwwbwlubpne molup 3wj dnnnynipnh
wdUtbwUnthpwwl GL uhpnLwd wqgquwjhu-GYEnGgwwl
wmolbtpktlu E: Rwpqgqdwlhy Juwpnwwbwlubpne jhowwnwlyp 3Jwj
Glytntghu Yp wmolkt mwphlu Gpynt wuqgwd: UnwohUup Yp Yngnih
«Solu Uppng Rwpquwlywgl Ukpng Uwhwlw) GL UGupnypw)» G
Up wmolnth 3Ingbgqwunbwl snppnpn Yhpwyhhb jwenpnnn
Ahugwprh opp: GpYnpnpnp Yp Yngnth «Sou UbLp Unipp
Ruwpqdwlhy Ywpnwwbwmubpny Uwhwyh L Ukupnwy Uwwnngh,
tL wlunUg unctpp wowlbpwlubpnt® Gnh2k Mwuwndhsh, Unduku
etppnnh, Ywihp Ubjwnp ®hithunthwjh, @phgnp Lwpblwghh G
LGpuku YywjGghh», np 2wpdwlwlu E GL wolp Yp Uu2znirh
Anyunbdpbp 3-Eu  JhUsbL Unjbdptp 7-pnp dwdwlbwlwh-
wwnnLwony: Fuwpgdwlhy punhwuncp wunLtwl nmwly jwjnuh Gu U.
Ubupnwy Uw2wnghl L U. Uwhwly MwppbLhtu wawlybEpmwsé 2nipe
hwphip uwlbp:

Uygqpuwlwl 2ppwlhl Juwjhb jwwnily pwpgdwlhsubp, npnuge
wpwpnnniphtbUbpne dwdwlwly U. Shpph hwwniwslbpp
pwlwinp Yp pwpgdwluEhb IwjbEpEb: Uwwjlt wjn pwrwpwp skp:
Uju hwpghUu 2nLpe dnwhngniwé Ep U. UGupnw Uw2wnngp: 3wjp
qpynLrwd Ep U. Qhppp pupbpgbint G 6dwpuniniphllb no
thpyniphitup atnp pbEpGint hbuwpwinpnrebGUEU: UU wupUnhwuwn
Up Jnwdkp U. Ghpep 3wjbpEuh yEpwotint qwnwihwphl 2nipy,
npnitl hpwwlwgdwl hwdwp wy Yp nhdk 3wjng wpnnhynuhu'
U. Uwhwly Mwppbtihu 6L J6d punniubiniphit Yp gwlk: 4p
wwnpgnth, np Jwpnnhynup UuUnjuyktu Jwwhngniwd E wyn




hwpgny: Uunlug Spwghputpniu hp hwirwuncphiup Yne vmwj bwbe
pwagwrnpp’ dnwdwwnith Upwynctupl: U. Uw2wmngp, hp hbkun
ytpgubind hp wawybpwnutnp, Y'tppw) Uunpheh Uhgwabwe, Yn
hwunhwh 6GnbGuhwj, nLp GL wbnh Y'nilGUw); wdELwWUGS
hpwapubpklu JEyp. «UGupnwp Y'wwwerhuh Quwnnidny ywheny ni
wnoppUtpny: B Uuwniwd, np Yp Ywwwpkt hpdE Gpyhin
Upnnubpnib Ywdep, Yp (uk UGupnwyh wnoppUbtpp GL gnjg Yni
wnw) wlunp ghptpp upwlusbih wmbGuheny, L n’y pE Gpwagh Jkg
plwgwd dwdwlwl, wj; wppn'tU wspny hdwlwih GL wgeh
mbuwlubtiheny qguwih: Ubupnwyp Yp wbuuk, np wo abkneh
nwuwmwlyny Yp gpk yedh Jypwy, np npnrwd Ep wunp wnebip: i
ghph thnpnLrwéep wjbwku Jpu Ep, huswyku np aGnpl Ep np abo
Unr wwp Jedhu yYpwj. G ghptpne wmwpptpniphluutplb no
wunitUUbpp Yp aGrwenpniEhu UGupnwh dJwpephu dJEg» (U.
lunpEuwgh «3wyng MwuwndnLphiLu»):

NLutbUwiny 3wj ULpwlwagpbpp' U. UGupnwp 3nnthwlnuh hGw Yp
uljuh dtLrweinpt] wunlpe: Unmwbwiny wpnktlu qpbipnt ywwnpwuwn
wnwnbpp® U. Ukupnwyp wrpwoht wuqwd Yp pwpgdwlE U. Ghpeh
hEnbLEw| innp. «Bwlwyb] ghdwuwnniphil GL qupwwn, hdwlw)
qepwlUu hwlutwpny» (‘“Bwlwst] hdwuwniphltUU nL fupwuwp,
hdwlbw)] hwlUéwph puouptpp’), np wnUntwd E Unnndnuh
«Unwlwg» ghpptlu: Uhw uw Ep, np Gnwr wnwehl Iwjwwmwn
Lwhiwnwuniphilup® gpniwd 3wy nLuncghsh dbnpny: Pwgwjwjin
hdwuwmnrphitu Jp, npny pninpht hwdwp hwulUwih wkEwme E
nwnbwp loupp bGL Shpep pupbtpgtint wuhpwdbnnipbwl
guwnwthwpp: Uyu UunnnLrwdwwnep Unitkpkl jGwnny U. UGupnwp Yp
Jbpwnwnlw) Iwjwuwmwl’ htwp pipbind wlughb qwua Jdp, np
piiwipe Ep 3wy dnnnynipnh htwmwaquw) nupbpnt Jwpwndwl
qEupep, hUywkbu LwbL wlunp gnjuwwnbdwl wrphwiwwmsbwl: U.
Uwhwyh 6L U. Ubupnwyh gwlupbpny Iwjwumwlh Jeg Yp uljuhl
pwgnthp nwypngutp, ntp Y'nruncgwlunchb 3wy ghptpp:

Uunlue hptug wowlybpwlubpnit hGwn aGnUwdnihu Y'ppwt U.
Qhpeh pwp-quwlunitptwl: Wuwkuny, phuwmnUbEncphiup Yp
Swjwgnth GL Up nwnlwj SwjnLu YEbuwybpynp:




HOLIDAY

Saturday, October 10, 2020

Feast of the Holy Translators - Sts.
Mesrob, Yeghishe, Moses of Khoronk,
philosopher Davit Anhaght, Gregory of
Narek and Nerses the Gracious (Nerses of
Kla)

For the Armenian people the Feast of the

Holy Translators is one of the most

favorite and beloved national-ecclesiastical feasts. Nearly two hundred
disciples of St. Mesrob Mashtots and St. Sahak are known by the general
group name “Holy Translators”. The disciples of the above-mentioned
group of Holy Translators are known as “Junior Translators”. Celebrating
this feast, the Armenian Apostolic Church pays tribute of respect to the
bright memory of St. Mesrob Mashtots, Yeghishe, Moses of Khoronk,
philosoppher Davit Anhaght, whose sacred work and mission later has
been continued on by St. Gregory of Narek and St. Nerses the Gracious.
The word “Translator” means "Interpreter”. Comprehending and
precisely understanding the demands of that period, the Holy
Translators initiated the sacred work of creating the Armenian alphabet
and literature. By the strength of their faith they dispersed the darkness
and warmed the human souls. Thanks to the Holy Translators the Holy
Bible was translated into Armenian and the Armenian peoples obtained
the possibility to read the Holy Book in the native language. By means
of their activity the Holy Translators contributed to the spiritual-cultural
awakening of Armenia. After the translation of the Holy Bible, many
books of Church Father were translated into Armenian, and thanks to
this fact many translations, the original copies of which haven’t been
preserved, presently exist only in the translated variant and thus the
translations have obtained the value of the original.



https://www.google.ca/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwj4-8uQvunWAhXG7YMKHRnpB-AQjRwIBw&url=https://www.torontoarmenianchurch.com/feast-of-the-holy-translators/&psig=AOvVaw1PJymDlXgG3MQXvn5XQnUe&ust=1507842752836605

LUU29nFSUSNHY
Ubip hwiwwnwgbwiubpndu Yp juyintblg, pt hwdwéwi 2kyke Lwhwlgh
wnnnowwwhnpbwl bwhiwpwphl' Unbpptwih 2nowlip dunwligniwd £
rwawdwhnph Covid-19 LwpUowanju gownhh qgnuwgdwl hwligpniwlny,
npntl npuytu hnGLwle udpuwghl hwwwepwlwlnipbwl paqnupldwl
rhip Ynbwinniwd EhwuliGind 25 hnghh,
GL wwpunwnpnitiny dtng wnlbp wnnnowwwhnipGwl
pninn pwjitinl nu Jhgngltinp:
Lhwinh wnbibiny hwdwbdwpwyh Ubpluwy plpwgep wndwdwpwp Yp
nwnpligutlp «dwsk 3ndubthbwl» upwhhl kg, Ywwnwpnenn painp
nbuwlyh hhtpwuhpnuphtllGpl ne hwiwebbipp Jhbste Unp inbophunuzhil:

Qbq Yp Jwnetlp wnnnonuehil G wdtlwl pwphe GLjnju Yp jwjnlible,
np Juwnwohbuwjh thnthnfunthibbpne G wyp JwbpwdwulingshillGpne
wwpwqwjhl gpwenp akg inbnbwl wwhby:

26nd Uuw) GYGntgh judwhubE Uywwnh nluGuwiny hEwGLEw| wwpwgwutpp.

1. Pninp wjl wudhup, npnlp hhtwunwwnt puwpap hwywdtinnwehtl nupu;
2. Qtip wudhpww 2npwliuyhl Yud punwlipph Ut nbLt UEyp Jupwyniws £
Pwgwdwhp Covid-19-ny L Ywu nLuhU hbwnbLGw whunwlwlitpp®

o QGpuntphLU
o 3uq

* Yninpnh g
o 3nunwpnipbwl Ywd hwdh qawih wwlwu

GL Ywd Yuinwipwd BU PEwEp Uwhwlgku nntpu dwupnpnnLehLu:

atiq Yp Uwnptlp wennenphLl Gl wutlwiu pwphp GLnu Yp jwinlGup,
np junwehyuwih thnthnpuntehLlltpnt G w)| dwlpwdwulntphllGpnt wwpwauwjhu
gnpuiLhp &g tntintiwy wwhtj;

Yuinbih £ UwbL wngwlg Unthpwinnunuehtllitn Yuwnwnt) wigbitinyg
GltntgLn) Ywjptep' saintgregory.ca
Faire un don

o =T
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AVERTISSEMENT

Nous informons nos fideles que selon le Ministre de la Santé et le Directeur de la
Santé publique, la région de Montréal se trouve en zone orange de la pandémie
coronavirus Covid-19. Par conséquence le nombre de fideles assistant aux offices
religieux est limité a 25 personnes. Compte tenu de I'évolution actuelle de la
pandémie, nous suspendons temporairement tous types de réceptions et
rassemblements dans la salle « Vatché Hovsepian ».

Nous vous souhaitons santé, bien-étre et espérons vous tenir informe de tout
changement futur ou d’autres détails.

S'abstenir d'aller a I'église

1- Tous ceux qui ont un risque élevé de tomber malade.
2- Si quelqu’un dans votre environnement immeédiat ou un membre de votre famille
est actuellement infecté par le covid-19 et/ou présente les symptomes suivants :
- Fievre
- Toux
- Mal de gorge
- Perte de I'odorat ou du godt
ou a voyage en dehors du Province de Québec

Vous pouvez également faire des dons en ligne
en visitant le site web de I'église saintgregory.ca

Faire un don

v = R

BUREAU DE L'EGLISE
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Unwolnpn uppwaqwl hop pwnpwueny tL LwhiwabnUniptwdp
BubnLkgLn) 3nqbiLnp Inyhihtu GL Shuwywl funphnipnhu  hngbhwu-
gunbwl  wwpwol whunh Ywuwwpnth jwlunu  SwiptUuheh
wqwwnrbwl nbnh nlubgnn Upgwhuh dwwuwdwnpwnhlu Jbn
pwownh ghudwnwjnn htpnuutpnc juwikwn jJhowwnwyhl:

Lnpng hwugnigbwiutn’
Ennjwl Upublu UGpnudwiuh, duy. 2001 .
Uwnbtthwljwl Linb 3wdjtwnnh, Suy. 2001 .
Unwebywl Engwpn Upwjhyh, suy. 2000p.
Unwpebywl Ywht Upwjhyh, suy. 2000p.
Uypunywl Uwphpty Indhwlltuh, duy.
2000p.
Pwpwjwl UnLptlu [wpnipyniuh, duy.
2000p3.

Uhyhgwl Guaghy Udpwuwnh, suy. 2001 3.
Lngywilt Upwnynd Endwipnh, duy. 2001e.
MEwnpnujwl Ywst Upwpwuwnh, duy. 1996p.
Ywdwynpwlwl Inghwllhujwl Ywptu
Uwnbthwlh, duy. 1997p.
Qnhgnpjwl Upublu dpkdh, duy. 2001 .
Uypungwl Upwd UhGph, duy. 2002e.
UnUurnywl Gnn Injubithh, 6uy. 2000p.
Quiuwnjwl Gptd dYwlnwph, duy. 1979p.




GEpwlunujwl Uppnip H6pGuhyh, suy.
1995p.
Upgnudwljwl Ywyhp Ywnhdhph, dud.
19862
Uwpwuhpnujwl UpGpun Fwuptbnuidh, dud.
1995p.
Uwpnqujwl GwnUuhly Ywpnwlh, duy.
1990p.
Vwhuwujwl Qunuhly LEnuhyh, duy.
1991p.
hwswwinpjul ¥epbuhy vwshyh, duy.
1996p.

Jwpnwquwpjwl U2nwn 3niphh, duy. 1985p.
Anpnnuhsh Gygtuh Ugptnh, duy. 1993p.
Swynpjwl Swpnu Iwlynph, duy. 1987p.

Uppwhwdjwl Up2wly Upwpwunh, duy.
2002p.

Uwluncyjwlu Uwpuhd 3wynpeh, suy. 2002p.
Fwynjwl EnnLwpn Upubtuh, suy. 2001 .
hwywwnpjwl UpGpn UpdGuh, suy. 1994p.
Swynpjwl Unp Uhtph, duy. 1999p.
Uujwljwl 4wl Updtuh, suy. 2001 .
Unbtthwljwl YU Upwinnih, dud. 2001 .
Uwpguwpjwl Enqup Ipwywygh, suy.
2000p.

Qnhgnpjwl Uhw Utheh, 6uy. 2001 .
AnLywl Ywyhp 36Uqbih, duy. 2002pB.
Awqupjwl Iwpnipjntu Uhwpnluh, suy.
2001ps.

Uypunywl Updwl Ywpbuh, suy. 2001 .
Quiunjwl Nnrunwd Swghyh, suy. 2001 .




Qutjwl Uhuhpwnp Quphyh, suy. 2000p.
Ptgwnjwl Utpd Updtuh, 2000p.
Swynppbhuyjwl Utpd Ukpqgbjh, sud.
2000p3.

Swpnipyntbjwl Uhhpwu QGwghyh, duy.
2001p.
Uncpwnhuwljwl Sphgnp Ywpnwdwlh,
oduy. 2001ps.

Gqwljwl Uhpw)t| Uphwpwinh, duy. 2001 .
2hwth Upintd Gwghyh, suy. 2002p.
Uqwunjwl Updwl 4hgbtuh, duy. 2000p.
Pwhuz2hjw Ywdn Ukpgbjh, duy. 1988.
Ywpwwbunjwl Gnn Ywptuh, duy. 2001 .
Swpnipjncbyjwl Updtu Upwlyh, duy.
2001p.Uwluncyjwl @nn 4hgbuh, suy.
1991p.

Pwaghjwl 4npg Uiptipunh, duy. 1976p.
Ywdwynpwlwl Unduhujwl Upwigw
Jdjwnhdhph, éuy. 1978p.
Ywdwynpwlwl Unwebywl Lnpwjn
Jjwnhdhph, duy. 1960
3AnghUtpnil h hwughuwn

i

S. GL Shy. UnLpwiwnn GL 2nLwipe waLnpbwlh,

S. 6L Shy. LniphwU G Bwudhy Awugnth,
fuunpwugeny hngGhwlguunbwl wwpwnol whunh
Ywuwwpneh hptug uhpbigbw| dunnuwg bL JGd dunnwg’
akENra GF UrcuLN3u
suLentLk
(KEVORK & ARSHALUYS CANKUL)
nghubipnil h hwughuwn
hUuswtu bwbL




sULLenrL 6 uruusuL
(CANKUL & ATAMIAN)
Qbpnwuwnwllbpne hwdwjl Uugkgbing
3InghUtpnilu h hwughuwn

i

UpnjGwlU punnwlhgh
fluunpwugeny hngbhwlguunbwl wwpwnol whunh
Ywuwwnpneh hptug uhptigbiwg hop GL UGd hop'
LGrukEu urn3suth
(NERSES AROYAN)

Uwhniwl 12-pn mwpbihght wnhpny:

bntlg uhptigbwy Utd hwyptpnou®
urutsuLuy urn3cuth
(ARMENAG AROYAN)
ub3ruL vuuesuth
(MIHRAN MAGHAKIAN)
huywkbu LwbL

urn3cuuy, UuuLtuL Gk REGhTCEUL

Qbpnwunwllbpne hwdwjl Uugkgking
hnghUtpniu h hwughun

s

3hcusSuyL urturns orunrErEUUr
G1h8Sh

INAG3IULAUSEUL U1NOfL

ephuwnnu npnh Wuwnnwén) wunpuwywy 6L pwpbgnipe,
grW pn wpwniwlwl uhpnyn
h hnghu hwugnitgbw| éwnwjhg png:
3h26w jwinip UG6h quuinbwU wppwjniptwl pnj:
Upw wnpdwuh nnnhpdntetwl pwiniptwl
GL pnnnLetwl UGnwg:
AQwuwinpbw] ywjéwnwgn plun unLppu pn
JjwowynnUGwlu nwunLu:
2h nnL Gu Skp 6L wpwnphg wJdGubgnLu.
nwwnwenn YEunwutbwg GL UGnbng:
GL ptq Jw)GlE thwrp hotuwlniehil GL wwwnht.
Ujdd L Uhpwnn GL jwrhnGwlg juihinBuhg, wdktu:




wursrnr vArlneeaver

U. uursnretcUul vnrinkrab 3UUSUSNFUE,
LvouvuunkehrLE BF MU3UULLENE

Upnbop Ghwnkth’p pE.-

h"Us pphU wnwebwubpp Shpng hpwawthwn jupnuEUEU jJGwnng:
3bwbttiny Shpng  Ybpwpbpbw) wwuwnqudubpndt®  wnwebwutpp
wdbuncp Yp pwpngkhu 2phuinnuny wtbwnwpwlnwwd thpyneshiup G
Up Jypwnkhtu hwrwwnwgbwubpp: Unwehlt hwiwpwlwl Udbwwmhy U.
Uypwninphtup wbknh ndubgwe 6h2n Ingbquintunpl, Gpp U. 3nghl
Ypwyk Ggniubpne wmbupny hpwr wnwebwubpnit ypwy: Gppe wyn opp
U. Mtwnpnuh pwpngnuebUtl jEwnng Jwpnhy wunp hwpgnwghl, pt huy
puGu thpynibppe hwdwp, wpwebwp wujwpwl wWwunwuhpiwlbg.
«Uww2huwnbgt’p GL akqut htpwewshipp pnn Uypnnch Skp Shunwu
nphunnuph wuntuny Utngtpne pnnniptwl hwdwp, L yhwnh punnduhge
U. 3nghhu wuwpqbtip» (Ynpde. 2.38): Wn dwdwlwl Lphuwnnup
tytntght hwdwpnibgwr 2nipg 3000 wunwdny (Qnpdp. 2.41):
WunthbwnbL U. ®hthwynup Jypinkg Ywbnwlw pwagnithhhu utpghupu
(dnpdp. 8.38), U. Mbwpnup’ UYnnUbithnu  hwphipwwbnhU®  hp
puwnwlhehlu GL nepppubpnil hGwn (@npde. 10.47-48), U. Monnup’
thnhwjhu (Qnpde. 16.15), pwluwnwwbwnhU' hp punwbheny (Snpdg.
16.33), UnhuwnuhU' hp wdpnng wnintuny kL YnpupwghUbpEu 2wwnbpndu
(dnpdp. 18.8), Uh pwlh wpwybpunubpnl GihGunuh Jdkp, npnlp
Uwhiwwku U. S3nyhwllEbu UYypnhsh dypunnptwdpe Jypunniwd Ehlu
(npde. 19.1-5): Uhw nwptp 2wpnibwly wjng btlybnkghu wy
wnwpebwutpEl  Jtgh ¢inpuwlgnuwd  wmkpnibwhwumnwn wyu
hunphnipnp Yp Yunmwpke wupuwthwl G wbwnwpw® hp U. UtwqwUElu
SuniLun wnwiny Unp pphunnubwutpne:

tLtntghny swunubwgwd gnjeh Gptluwl Ypuw’y Uypunnchg:
Un’, pwyg 6h2n 4'ppwy, np Sunnep hptug wdnwiliniphiup yurkpwgubu
LwbL GYknEgwlwl U. Muwyny:

Upnbop Ywu U. Uypuninyebwl hwdwp wpghiniw pniwlwlltp:
N’s: Gt U. Muwyph wywpwqwjhu wpghintwd opbp juwl, wwyw U.
Uypwiniphiu Yupbh E juwwmwpb mwpnowl pngnp opbpniu:
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12, Epyniwpph — Sou Ghiinh Lpluwpwg Uppnju Sphgnphuh
Unnitwlhg Ywennhynuhb GL Uppng Swpgu
Rwp|n), Ywpnuh, Rndwunt, Uuwnnuh,
Ynovhnhwjh 6L 7 unnmwéwpwlywglu npe
Jhubwyubw) Jwlul Yuwnwpbgwl:

Lundi 12 — Féte de la découverte des Stes reliques
du St Cathlicos Grigoris d’Aghouanie, des Sts péres Tatoul,
Varos, Thoumas, Anton, Cronid et des sept
végétariens du monastere de Innagueéniats.

13, Gpkpowpprh - Sou Uppng wnwebingu’
UuwUhwjh, Uwwnpth, Punbwpw), ®hihwnuh,
Snyjhwllnt, Shnwyjh L Uhnniunuh:

Mardi 13 — Féte des Saints apotres, Anania,
Mathias, Barnabas,
Philippe, Jean, Chila et Silouane.

14 2nptpwpreh — Mwhe:
Mercredi 14 — Jedne.

15, 3puqwprh — Sou Uppngu Hhnubuhnuh Uphuwywgwginjl,
wnwgpebingt Shunptnuh GL Shwnnuh:
Jeudi 15 — Féte de Saint Dyonisios I’Aéropagite,
des apotres Thimotée et Didos.

16, NLppwip — Mwhg:
Vendredi 16 — Jeline.

17, Swpwp — Sol Uppng ULktnwpwlswgl®
Uwuwnpktnuh, Uwpynuh, Wntuwunt GL Snghwliline:

Samedi 17 — Féte des Saints évangélistes,
Mathieu, Marc, Luc et Jean.




Cwprniw) unphpnwoniehLuutp

«MmMLu Jh” Juwpulwp, pwlgh Gu pbgh hbwn GU, Jh” uwpnthn,
pwlgh Gu GU pnL Uuuinniwdn, Gu, np gopwgnigh ptaghh,
oqubgh ptq nL wwhwwlbgh ptq hd wpnwp wenyu»
(Guwyh 41.10)

Lwrwwnbuniehiup Yno gwy hwiwwnetl G jnjukEl: Swiwwng,
nLp Quinniwd nnnpdwo E G jnju, nup WU Yp wwiwnpwuwnnch
annobi:

GEuntnw & hwjpwwbwn

Unhnihiup ny wy huy £, Gt ny wunbuwlubih raUwdhubpn
hwywnwynLpbwl dwdwuwl 62dwpwnnipbwl JdEy duwi:
U. UWuuinnu UGd

Swuwnbpnil Yp pneh, pE untpptpp dbqut hbnne Bu: Pwyg
wlnlp htnnt GU wunugdk, npnue hpGue hEnwgwd Bl GL 2wwn
down EU wlnlg, npnue 2phuwnnuh wwwnnthpwUUbpp Yp
wwhbU... wunlg Yp ubl Ubp wnopeutnp 6L Utp hnghUbpp Yp
ggwl, np wunupe Jtgh hwdwn y'wnoptl:

U. Upynwlnu Upnuwgh

Lbnniehilltpp Yp unpdbgubl Ubq wnoebl GL Uuwnniony
nnnpdwdnietwl UGpYwiniehiup qqw): Wuwku np, thwnge
Uuwnnion) wdEl hush hwdwp:
bnwUl Ypn. ptuptwlyhl

Uhawn funtuwthhp Juwuwluwn hwewenjrUbpk, GL pne hnghn
Up JwyblE |nnLebwlU pwngpnihiun:
U. GthpGd Uunph




U. Qphgnp Lnruwirnphy Unwgunpnwuhuwn Uwjn
Eytntgh
St. Gregory the llluminator Armenian Cathedral

INnatHNr MUSAUU G 6reunN3cUL
dquusrantehru
Nunhn IEnwpdwynwd - Live
o Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

UJEU 2npbpowpph
1 3nluntdptp 2020 ulubw) Epkynjtwl dwdp 5:00-hl:
Und. S. tuchpe 2hl). VwpgupGwlh htwn:

MESSAGE SPIRITUELLE
ET SERVICE DU SOIR
avec le R.P. David Margaryan
Chaque Mercredi
a partir du 1° Octobtre 2020 a 17h00.
Yp hpwithpbug JGp uhpth hwiwwnwgbwiubpp Jwulwyhg
puwint Uunniwdwswlwl UpLpbpniu
wngwlg GYtnkgLn) nhdwwnbwnph Egny:

Nous invitons nos chers fidéles a participer a ces séances
d’interprétations bibliques via la page Facebook de I’Eglise.

Rwkh hngbunp wwhbp Yp dwnpbue Jep hGnbunpn
hwiwwnwgbwiutpniu:
Nous souhaitons a nos fidéles des moments spirituels
agréables.

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008/

stgregorychurch@gmail.com
Facebook: Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal




snFuryurnenEEREUL WUrah
JdsrusuauusernnEy

Wu jujinwpwpnipbwdp Yp thwihwehbe dbp hwiwwnwgbwbEpnidu
nwnpnipbwl jwlalb) pE 3nunwpywinpnietwl Yuwpgh
dpwapwnpdwl ywpwagwjhb, bwhupwl npbck wy gnpdplpwgh
abnuwplybip, hwdtuwmonkl Yp ulnpnih wnwohl hGphu
hEnwawjuk| GYEnLgLny gphwublbwly GL dwdwnpnihp hngbiinp
hnyhihu hbwn punphpnwygnuzbwl hwdwp, npwtugh 62gpwnonktu
Juwwpnihb wjb bwpiwabnuniyzhillbpp, npnug whwnh Yhpwpynehl
puwn hwlugnigbwih punnwublwl wwpwquwubpne jupdwpnietwl
hpwyhéwlyhl:

Uuguwd Up Gru Yp thwithwehle 262wk, GYGnGgLn) dwnwjnLpGwl
dwwnnrgdwl jupbunpnyzhiul ne wnwolwhbpenyzhiup, npwkugh
Jupbuwle ywwnpwbopktl Yjhpwpyb ubp BhEnEgwwwnyuwl
dwnw)nihLup, gbpd Juwiny npbiLk phuphdwgnuesBuk
tiL wlwwunkh pwpdwnhpl, ophtwl nhwihgnudh wywpwguyhl,
JnLnuipjuwnpnuetwl wpgp Yp Jwnnegnieh
Lwhupwl hpbyhanedp, wywwku, hpyhgnews dnpuhphl Upwy
wpwolntwd sk jntnuipyuenpnyebwl Yupg Yuwnwnb npbe uey
abiLny, puin Zwjwuwnwbbw)g Unwebjulwl GYEnEgLn)
Shuwluwwnwpnipbwl yuwunubpnil:
IGnbLwpwp, Jbp jnpnnpl Ewbdhpwwbu uw hwuwnwinbg
GUkntgLny gpwublbwyhl htwn, hEnwawjubiny (514) 279-3066
rhihl, uquwybpwbine jnunuipywenpniptwl upghl hbun
wnlyninn hwply Gnwd Jupguwenpnedubpp:

GUE1E8FN3 aruuELEUY




BUYE £ MUS0UNUSLELL
UGBl BUBNEShL

uuse sunue

Bhknkgnju wuydwrmpbwl i wpwpbmpbwb jupunbidwlt wwbdwinhp
Ukp uhpbjh hunwnwgtwukp,

Uhpny Yp juynukup, pk dbp Liinkght juphpl muh htntibw) hplipm.

Onnpuljhsh withpudtown vwppunnpdwt (Air Conditioner)

U. Uknuup nuljlignjt muknbwuqgnpd dwdlng

Znglinpulwiiug hnnuputhtp

Ulyphhh dwdlngubtip i Urkunnwpwh poupy

Cmpownubkp

ULd Mwhph jud Urwg guppniwb juppupuip (ubnub i dwdlng)

Shuniu Uwlljwb dump

Bllnkgin) motwdwn

Spwquinigh ki Skwnpinunwgh hwdwp twpwnbtuniwd nnipup Undbtip

Qpophutph Uwthnp

U.vnpwth 2 kS Jupugnyp jupdhp b ube

Upn, wbuntp npnup Yp thwihwphb hpkug upunwpniju itnthpuwnnim plwdp Jwubwlhg

nupuw] bYkntginy umpp wpwpbmpbwl, hwght Yuy wwhl) Byknkging hnghihu
Jud pupunnmipupmpblwb htin (514) 279- 3066:

«Upu kplyph dly gubl pmt hwgn, npwylugh kpllph dly quyl huppipny wuniy
wniwd qubikuy:

«Znqlnp hwykih»

Yuitfuwjujn guinphuljuym pbwdp,
Znqliinp Znypi i Ofuwljwt lunphnipy




